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levelek figyelembe nem Tétetnek. 

Beteg hivatal . 
— Az alispán ur figyelmébe-. — 

(H. Gy.) Száma sincs már annak, hány
szor foglalkoztunk lapunkban e helyen a 
celli főszolgabírói hivatallal. Hogy e cik 
künkben ismét a celli főszolgabírói hivatal 
dolgait szellőztetjük, csak kötelességünket 
teljesítjük; azt a kötelességet, melyet hír
lapírói tisztünk ró reánk, közönségünkkel 
szemben. Nincs szokásunkban a kákán is 
csomót keresni és legkevésbé vezet ben
nünket cikkeink-megírásánál bárki személye 
ellen is egyéni érdek, avagy ellenszenv, 
mindenkor az igazság szemüvegén át vizs
gáljuk a dolgokat és az igazságnak meg-
felelőleg, menten minden melléktekintetek
től mondjuk meg az igazat személy- és 
rangkülönbségre való tekintet. nélkül bár-
l á m k . 

Ezek előre bocsátása után — minden 
köntösfalazást kerülve — kimondjuk és 
kijelentjük, hogy a celli főszolgabírói hiva
talnál fennálló állapotok valilágos botrányt 
képeznek, melyeket megszüntetni a vármegye 
vezetőségének a nagyközönség jól felfogott 
érdekében erkölcsi kötelessége és pedig —r 
tegyük hozzá — sürgősen. Egy percig sem 
tür tovább halasztást a celli főszolgabirói 
hivatal rendbehozása, mert ott napirenden 
vannak a skandalumok, a csárdába való 
jelenetek, amelyek annak a hivatalnak 
tekintélyét alásülyesztik s megrendítik a 
nagyközönség bizalmát a celli járás köz
igazgatási hivatala iránt. 

Hogy a celli főszolgabirói hivatalban l községeiből panaszos leveleket ne kapnánk. 
ma ily botrányos állapotok vannak, mi 
annak okát Jakab Bódog járási főszolga
bíró ur betegségében találjuk. Két évvel ez
előtt súlyos betegségbe esett a íobiró ur, 
alig hogy kissé fellábbadozott súlyos ideg
bajából, a nagyközönség, bámulatára újból 
elfoglalta hivatalát. Ma sem értik velünk 
együtt számosan, miként engedhette meg 
a vármegye, hogy egy súlyos beteg tiszt
viselője, aki nagyon is reá szorul még ma 
is a pihenésre, a nyugalomra, hivatali szol
gálatot teljesíthessen. Hogy a főbíró ur 
még ma is beteg, azt tudja, látja mindenki. 
Tudja jól a vármegye is, igy épenséggel 
nem értjük, nem tudjuk, mi az oka annak, 
hogy a vármegye nem intézkedik és beteg 
tisztviselőjének miért nem ad pihenőt, nyu
galmat, hogy egészségéi visszaszerezhesse. 
Hát olyan' igen szegény vasvármegye, hogy 
egy súlyos beteg tisztviselőjének nem bir 
egy évi szabadságot adni egészségének 
helyreállítására? Nem akarjak hinni, hogy 
oly szegénység lenne a vármegyén, hogy 
beteg tisztviselőjének nem tudna szabadsá
got adni. Nem akarjuk vádolni a várme
gyét rosszakarattal egy régi tisztviselőjével 
szemben, de nyíltan kimondjuk, hogy Jakab 
Bódog járási főszolgabírótól, jelenlegi be
teges állapotában szolgálat teljesítését kö
vetelni, ellenkezik a huszadik század annyit 
hangoztatott humanizmusával. 

Hogy Jakab Bódog ur beteg, mi szám
talan példával tudnánk igazolni. Nem múlik 
el egy hét sem anélkül, hogy mi a járás 

Oly rendszertelen és összefüggéstelen, ért
hetetlen és tegyük hozzá igazságtalan, kí
méletlen ítéletek lesznek hozva mostanában 
a celli főszolgabirói hivatalban, hogy az 
ítéletek hallatára az ember önkénytelenül 
azt kérdi: nem-e Ázsiában vagyunk? A 
pénzbirságolás hallatlan mérveket öltött, 
jaj annak, aki a celli főszolgabirói hivatalba 
kerül, mint bepanaszolt. A legcsekélyebb 
kihágás, melyért talán z— 3 korona volna 
kiszabandó, 20—30 koronára emelkedik. 
Az ilyen ítéletek napirenden vannak, hogy 
ezek az Ítéletek azután nem egy egészséges 
ember, hanem egy beteg ember Ítéletének, 
felfogásának a jelképét viselik, az bizonyos. 

Szóljunk-e még arról a viszonyról, 
amely *a főbíró és a szolgabíró között fenn
áll ? Nem múlik el egy nap sem, hogy a 
hivatalos helyiségben ne perlekedjenek. Csúf 
botrány az és nem más, ami a celli főszolga
bírói hivatalban nap-nap után a hivatalnoki 
személyzet és a felek előtt lejátszódik. Hová 
sülyed ilyen körülmények között a celli 
főszolgabirói hivatal tekintélye? Hogy ezek 
a napirenden levő szcénák is a beteg em
bertől erednek, feleslegesnek tartjuk bőveb 
ben magyarázni. Hogy a főbíró ur hivatal
nok társát, Szabó Péter szolgabírót kutyába 
sem veszi, az már rég közismert dolog. 
Legkevésbbé van szándékunkban Szabó 
Péter szolgabírót védelmünkbe venni, avagy 
mellette közhangulatot csinálni, erre ő reá 
sem szorult, talán el sem logadná tőlünk, 
de amit a főbíró ur vele mivel, az már a 

* T Á R C A . » < 
Estély előtt. 

Előkelő kényelemmel berendezett szalon. 
A középen a csillár alatt egy chaise-longue, a 
fejvégén több selyeravánkossal; mellette alacsony 
török asztal, fényképekkel; néhány tabouret és 
zsámoly. Az egyik szegletben indiai selyemből 
készült sátor, melyet teljesen elfoglal egy széles 
diván, oldalt és hátul különböző alakú és szö
vetű párnákkal kirakva. A másik szegletben 

,--aonkora, 'hímzett selyemszövettel letakarva. Az 
S S ^ ^ l i s ^ 

A falak mellett apró szekrénykék és asztalkák. 
Különféle alakú karós és könnyű székek szerte 
szét a szobában, melynek padlója egyetlen ne
héz szőnyeggel le van borítva. Az erkélylyel 
szemközt kandalló, égő tűzzel; felette óriási tü
kör; a párkányon XV. LajoskorabeU óra és karos 
gyertyatartók, a sátor mellett óriás kinai vázák. 
A tapétázott falakon képek, kis konzolok szob
rokkal és apró drapériák indiai, kinai és. .török 
szövetekből. As ajtók előtt brokátfüggönyök és 
félretolható gobelinek. A jobb oldalajtón keresz
tül látható az étterem, angol módon teritett asz
tallal. Sok ezüst és virágok. 

özvegy Mireyni. Elegáns megjelenésű ma
gas alak; 28 éves, inkább érdekes, mint szép 

arccal: beszédes szem, aranyszőke haj. Estély-1 Mireyni. Igaz, te már többször jegyben 
ruhában, ./öltözködését éppen befejezvén, a háló- jártál. Es mindig kiadtad az útját a boldog vó-
szobából belép a fényesen kivilágított szalonba, legénynek. 

m . _ia« b — V . U I - . A . -r "•- 1 Berta. A boldog vőlegénynek?! 
Mireyni. Nos igen, — boldog... mert 

megmenekült. 
Berta. De szeretetreméltó vagy I Ugy lát

szik, gyakorlód magad, mielőtt jönnek a vendé-
. . Mondd, sokan lesznek ? 
Mireyni. Dehogy. Ép amennyi elfér az 

asztalnál. 
Berta. Ez kedves. És . . . mondd c s a k . . . 

ugyebár Pataky t is meghívtad? 
Mireyni (jelentőséggel). Persze, hogy meg

hívtam. Erdekei? ~* -
— ^ l í r ^ W P a t a ^ ^ 
lönösen, mióta meghalt a nagybátyja. . . 

Mireyni. Es rátestálta a vagyonát. Ötezer 
hold szántóföld érdekessé teheti az embert 

Berta. 0 én Pataky iránt már régebben 
érdeklődtem, csakhogy . . . 

Mireyni. Te olyan férjről ábrándoztál, aki 
Saját fogatán jár. 

Berta Nos igen, én nem akartam szegény 
! emberhez menni. Pedig már közel voltam hozzá. 

megáll a tükör előtt, hogy hajdiszét vj 
Mögötte a szobaleány, kinek az estre vonatko
zólag utolsó utasításait adja. Szobaleány el. Az 
úrhölgy egyet-mást igazít ruházatán; aztán körűi
jártatja tekintetét a teremben. Az íróasztalhoz 
megy, hol elővesz egy csomó fehér, aranysze-' gek 
gélyü kartonlapot, mindegyikre reá írván egy 
nevet Kzen jegyekkel kezében átmegy az ebéd
lőbe, végignézi az asztalt s a jegyeket egyenkint 
a tányérok felett elhelyezi. Künn csengetés hal
latszik. Méreyné visszamegy a szalonba. 

BgyS ^Bsé^P E ^^ve^^v^r^l^^ : r rMé^ 3 e ' t 

előszobán keresztül a szalonba es az elébe 
menő Méreynéhez. kit megcsókol.) Hág senki 
sincs itt? Éi pompás! Megbocsátás ugy-e, hogy 
ily korán rontok be, de kérni akarnálak valamire. 

Mireyni. Parancsolj, édesem. Ej, de jó szín
ben vagy. És ez a ruha milyen elegáns és amel
lett milyen egyszerű. 

Berta. Pedig ma hódítani akarok. És te 
segíteni fogsz ebben, nemde, fogsz? 

Mireyni. Én?! Hát szükséged van erre? 
Hiszen ahol te megjelensz, mindenki meghódol 
előtted. 

Berta. Meghódolnak, igen, de később tel-
lázadnak. Rabul tudom ejteni a férüszivet, dé 
nem birom megtartani. 

Mireyni. Igazán? Te! 
Berta. Én. És épen Pataky hoz. Ö hat év 

előtt nagyon szeretett. Sőt meg is kért. 
Mereyni. És te kikosaraztad. 
'Berta AzVépwTiíemr 
Mirtyni. Hogyan? Hát titkos mátkaság? 



1904. augusztus 7 

legnagyobb mértékben kihívja a kritikát. 
Nem elég, hogy a főbíró ur a hivatalos 
helyiségben köt bele naponta, hanem a 
napokban megtette a főbíró ur azt a hal 
latlan dolgot, ami ismét csak a beteg ember 
tettének tudható be, hogy egy nyilvános 
helyiségben hordta le hivatalnok társát, 
akár csak kocsisa lett volna. Csakis Szabó; 

lyek elismerik, hogy .az a r a n k á s heremag 
csakugyan megszaporodott az o r szágban i4 i s -ho]don teremhet- l V i - 8 métermázsa 

l é s egyre nagyobb t e r ü l e t e k e t lep el . A 
földmívelésügyi miniszter m á r e r ő s kézze l 
nyúl t bele az a r a n k a i r t á s ü g y é b e , cél ja 
l évén , hogy a gazda ne há r í t s a az aranka
ir tás t a k e r e s k e d ő arankal l sk t i tó g é p e i r e , 

szolgabíró higgadtságának és józan gondol-1 hanem irtsa maga, m é g pedig e l ső sorban 
kodásának köszönhető, hogy a lőbiró urnák | m a r a f ö i<yén. Ezzel nemcsak a tisztítást 

könnyí t i meg, hanem nagy hasznot is biz
tosit m a g á n a k . 

JL miniszter k ö r r e n d e l e t e v i lágosan 

s z á m v e t é s s e l i l l u sz t r á lom: Egy k a t a s z t r á 

l óhe re , vagy pedig 3 - 6 m é t e r m . lucerna. 
A nem a r a n k á s l ó h e r é é r t t e h á t 18, i l le tve 
36 koronázni vehet be t ö b b e t a gazda 
ka tasz t rá l i s holdankint ; a nem a r a n k á s 
l u c e r n á é r t pedig 36, i l le tve 72 k o r o n á v a l 
többe t . Ha ezzel szembe áll í t juk az aran
k a i r t á s maximál i s kö l t s ége i t , akkor k i v i 
lág l ik , hogy ha a gazda rendszeresen irtja 
az a r a n k á t , akkor 8 ko roná tó l 62 koro
ná ig n ö v e k e d h e t i k egy hold b e v é t e l é n e k 

vele szemben elkövetett lealázó tette miatt 
botránynyá nem fajú t a dolog: 

Ha a nemes vármegye régi tradíciói
hoz hű akar maradni és továbbra is számot 
,art a .min ta ' vá rmegye cimre, akkor a megmondja, hogy a ros tá lássa l va ló i r tás t f , b b l e t e ' a t iszt í tó g é p e n , hanem mind-
celli főszolgabírói hivatalban haladéktalant * n ehézségge l j á r , sőt a most f e l - M á r t a z a r a n k á s he re fö ldon kezd jük a küz-
rendet kell teremtenie. Azok a b o t r á n y o s i * " ' 6 6 , . 
állapotok, melyek ma ott napirenden van-1 l épe t t nagymaga aranka magja ros tá lás 
nak, tovább meg nem tűrhetők, el nem \ utján el sem távol í tha tó a he r e inagbó l 
odázhatók. | Különösen az apró szemű lóhe re t iszt í tása 

Elvárjuk a vármegye a'ispánjától, mint\ óriási nehézségge l j á r . Ismeretes, h o g y h a 
a vármegye első tisztviselőjétől, dr. Bezerédj ft m a g y a l . k i rá lyi magvizsgáló á l lomás az 
biván uriól hogy a celli j á r á „ főszolga-j t c r j e s l t e t t , i e l . 6 l ) e n c s a k e y s z e m 

bírói hivataban rendet csinál s Jakab ío- . • , . 
a r auká t talál, akkor az egész m e n n y i s é g e t 
még egyszer fel kel l önteni a tisztító 
gép re . Az ap rószemü h e r é t pedig a leg
töké l e t e sebb g é p is nagynehezen válasz t ja 
k i . Megesik, hogy ötször-hatszor is fel ke l l 

szolgabíró urnák egészsége helyreálltáig 
hosszabb szabadságot ad. Reméljük a leg 
jobbat! 

Az aranka irtása 
Németországban már ¿0 ideje tenden-j önteni a l óhe ré t , mig megtisztul. Mennyi 

ciózus támadás t intéznek a magyar here- j hul ladékkal é s kezelés i kö l t ségge l j á r ez, 
mag ellen és e l a rankásodás ürügye alatt ami mind drágí t ja az á ru t . E z é r t fontos 
bojkottálni akar ják . A támadás igazságta- j a földmívelésügyi miniszter rendelete, mely 
lan volta már abból is k i tűnik, hogy az az a rankafo í tok be nem j e l e n t é s é t mint 
a r a n k á s heremagot külföldről hozták be k ihágás t torolja meg. 
hozzánk, főképpen Ausztriából, Néuietor- Ha nem. ir t juk az a r a n k á t m á r a föl-
szágból é s Amerikából . A támadás ellen H . ö r l i akkor hova-ha ina iább v é g e lesz he-
Magyarországnak állást kell azuirban iog- | remngkiv i te lü i ik i iek . Ha pedig a gazda 
lalnia, mert a lóhere te rmelés fontos a ma
gyar gazdaságra nézve, hiszen körülbelül 
100—100,000 mm-t tesz k i évenkint 10—12 
millió korona é r t ékben . 

Átlátszó pedig a néme tek t ö r e k v é s e , 
mely nem más, mint hogy a magyar ter
mény rovásá ra a német lóherének hódít
sanak piacot Ez a német t ö r e k v é s már 
észre té r i te t te é rdeklődő köre inket , ame-

már a földjén Ir t ja az a r a n k á t , heremag 
j á é r t sokkal nagyobb á r t kap. e l l e n k e z ő 
esetben, ha nem ir t ja , nagyon kis á r t , 
m e r K k é n y t e l e n megfizetni s sok rostául 
j á t é s a t iszt í tási k ö l t s é g e i t . A napi á r o n 
fölül t i z enké t k o r o n á v a l t öbbe t fizetek mé 
t e r m á z s á n k é u t olyan h e r e m a g é r t , amely 
nem a r a n k á s , mint ugyanolyan minőségű, 
de a r a n k á s n y e r s á r u é r t . Ezt a k ö v e t k e z ő 

Berta. Az sem. Hallgass csak meg, hogy vagyon reászállhut. Akkor talán elviseltein volna 
volt az egész. Hisz tudnod kell, hogy segítsé
gemre lehess... 

Mireyné. Hallgatlak. 
Berta. Hát, amint niondum, Pataky nyilat-1 

ezt a pár esztendőt. 
Mireyui (halkan, mintegy magához). Milyen 

nagylelkű. (Fennhangon) És Pataky? 
Berta. O később elutazott és szem elöl 

kozott. Kn is szerettem akkor. Csakhogy haboz- \ tévesztettük egymást. De most, hogy néhányszor 
tani. Szép fiu volt, de alig volt egy garasa i ismét láttuk egymást, felébredt régi vonzalmam .. 
Pedig én jó parthiet akarok csinálni. Gyűlölöm| Mireyné. Értem! 
a siegénységet. Irtózom a nélkülözéstől. Ha fér- i Berta . . . s kikerestem azt a táncrendet. 
jes nó leszek, élvezni akarom nz életet Kocsin 
járni, társaságba menni, páholyt bérelni, zsurokat 
adni. Nem pedig harmadik emeleten lakni négy 
szobás lakásban és gyalog menni a ligetbe . . . 
Nos Pataky megkért s én közel voltam, hogy 
ast a bolondságot elkövessem. Igazán szeretteiit 
öt. De, mint mondom, haboztam As athléta-
bálon tortént, a második négyes alatt. Ő nyilat-! 
kozott két tour között. Persze nem kívánhatta,' 
hogy rögtön igent mondjak. .Csak ast kívánta, 
hogy bátorítsam. 

Mireyné S te borítottad? 
Berta. Tehettem^ mást? Mondoj 

sWrétteriVot T * l o i x ^ ^ r t é i n ^ i í e t í e > 
tara a táncrendemet s egyik felét neki adtain. 
Azt mondtam, hogy nagyon rokonszenvesem véle 
s csak még rövid gondolkozási időt kérek, hogy 
tisztába jöhessek szivemmel. 8 ha szivem ast 
súgja, hogy igen, elküldöm majd neki a táncrend 
második leiét, annak jeléül, hogy lelkem egye
sülni óhajt vele, szerele.nben, boldogságban. 

Méreyni. 8 elküldted? 
Berta. Hová 

gény volt. Filénk 
saját magamtól. 1 
De hát, ki sejthette, hogy . . . '' "~. emlékeket, ne tartóztasd magad. Én nem "félek 

Mireyni Hogy örökölni fog. Mikor még élt n 0 8 y J™' elégett, feltámad hamvaiból . . . 
a conainje. 8 a nagybátyja sem gondok- meg a B t r t t t (saétén^hyajasan.) Kigyél 
halaira. :•• Petrus. 

Berta. Hisz ha tudtam volna, hogy ez a ; 

Mireyni. S mit akarsz most tűrni? 
Berta. Ott akarom kezdeni,, ahol akkor el

hagytam. E s te segíteni fogsz, ugy-e? Ültesd öt 
mellém niit-.este 

Mireytii. Melléd? 
Bírta. Igen. Majd beszélek neki a múltról. 

8 ha látni fogja, hogy megőriztem, szerelme zá
logát . . . 

Mirryiii. Egy széttépett táncrendet! Mutasd 
csak, hogy néz ki. Még jó kondieióbaii v a u ? . . . 

Berta. Mért ne mutatnám. Igaz, azt hiszed, 
hogy jobban meg kellene győznöm, hogy gondol-

KjfflsÖ-Hye** g y a i ™ vettem a kezembe, Talán 
mm*M * g y - k é t ^ f 6 n n y m ^ 

nincs idő-.... nem száradná eléggé. 
Mireyui Miért ne? Itt a lüz felett. 

(A kandallóhoz megy, a tüz Tóié tartja egy pil
lanatig, aztán elejti, a kartonlnp elég.) Jaj, elej
tettem ! 8 elégett! Ezt már nem lehet feléleszteni 
hamvaiból. De kUlömben is . . . Patakyt nem 
ültethetem melléd ma este. Ó én köztem és 
néném közt fog ülni. mert ó a főszemély. Ez a. 

delinet az a r a n k á v a l . Irtsa a gazda az 
a r a n k á t mindjár t a földjén v i l ágosan k i 
mutatott nagy haszna é r d e k é b e n . — I r t s a 
a magyar heremag j ó h í r n e v é n e k föntar-
t á s a é r d e k é b e n . Csak akkor lesz k ö s z ö n e t 
a h e r e m a g t e r m e s z t é s b e n . 

Mauthner Ödön, 

H Í R E K . 
— Zászlószentelés. A „Jánosházai Kath. 

Legényegylet' folyó hó 2i-én zászlószcntelési 
ünnepet tart. A zászlóanyai tisztet őméltósága 
grof Erdődy Sandoiné grófnő vállalta el. Az ün
nepély sorreudje a következő: 

Augusztus so-án: I . D. u. a vidéki egye
sületek fogadtatása a pályaudvarnál és azok 
elszállásolása. 2. Este fáklyás-menet és szerenád 
ő méltósága, a zászlóanya tiszteletére, mely alka
lommal a szombathelyi kath. legényegylet éne
kel : a) Dr. Horváth Akoa: Esti csillag, b) /Uten-
hofer Karoly: Az Innisferi harang. Férfikarra 
alkalmazta: Mann Józsefi c) Meder Karoly: Nép
dal egyveleg. 3 Ismerkedési estély a .Fehér 
lóhoz" címzett vendéglő kerthelyiségében. — 
Augusz'us 2 l é n : I. Reggel 5 órakor riadó 
cigányzenével 2 Fél 6 órakor a vidéki egyesü
letek fogadtatása a pályaudvarnál. 3. D. e. fél 
9 órakor gyülekezés az egyleti helyiségbe. 4 . 9 
órakor felvonulás a grófi várba, honnan a zászló-
anya ő méltóságát diszfelvonulassal a templomba 
kiser.uk. 5. Fél ío órakor ünnepélyes szt mise 
a plébánia templomban, mely után a zászló less 
felszentelve. Szt. mise alatt a szombathelyi kath. 
legényegylet egyházi éneket énekel, ö. Szent 
mise után kivonulás a templomtérre. 7. Szent 
beszéd. Tartja nagys. és főt. Schiff.-r Ferenc, 
pápai főpap, bártfai prépost, pozsonyi kanonok, 
a magyarországi kath. legény-egyletek orsz. szö
vetségének, valamint az orsz. közp. legény-egylet 
elnöke. 8. Erkel Ferenc: I lymnus. Énekli a 
szombathelyi kath. legény-egylet, 9. Szegbeverés. 
10. Oláh Karoly: Fohász. Énekli a szombathelyi 
kath. legény-egylet. I I . Ünnepélyes iclvonulás 
a grófi varba, mely alkalommal a zászlóanya ő 
méltóságát palotájába kísérjük. 12. Bevonulás az 
egyesületi helyiségbe. 13. Délbea I órakor ban
kett a .Korona* vendéglő nyári helyiségében. 
Egy teríték ara 2'6o kor. 14. D. u. fél 4 órakor 
gyülekezés az egyleti helyiségbe, onnét 4 órakor 
indulás a .Szálló kerthez* címzett vendéglőbe, 
hol fél 5 órakor a táncmulatság veszi kezdetét. 
A táncmulatságot megelőzi a következő müsorj 
a) Goll János: Tornász induló, b) Silcher Frigyes: 
A kürt szava. Férfikarra atirta Mann József, c) 
Schnöller Lajos: Alom, d). Lene Gyula: A ván-
dor esti dala. e) Dankó Pista: Népdal egyveleg. 
Esetleg a többi egyesületek énekszamai követ
keznek. Belépő-díj a táncmulatságra személyen. 

jótékony célra köszönettel fogad az egyesület. 
Kéretnek a társegyletek, hogy akik 20 án érkéz
nek éa akik a banketten résztvenni óhajtanak, 
azt legkésőbb augusztus 15-ig a jánosházai kath. 
legény-egylet elnökségénél bejelenteni szíves
kedjenek. 

- Tűzoltók mulatsága. A celldömölki ön
kéntes tűzoltó-testület 1904. évi augusztus 14-én 
Celldömölkön a vasvarmegyei tűzoltószövetség 
közgyűlésével kapcsolatosan zászlószentelés! Ün
nepélyt, este pedig a Hungária-szálloda kertjében 
zártkörű nyári táncvigalmat rendez. Tánc kezdete 
^ste-8 órakor. Belépő-dij személyenként 1 kor. 
családjegy 3 kor. Egyénruhás tűzoltók nem fi
zetnek. Felülfizetések köszönettel fogadlatnak éa 

Ihírlapilag nyugt az tat pak. . 
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— Tüzek. A vereskakas egyre apusztit já
rásunk 'területén) Jánosháza~ iítán~Pálfa követke
zett, hol a mult pénteken este tüz ütött ki és 
hamarosan leégett 7 
sok szárnyas állat, takarmány, gabona stb. Az 

szeptember hó 14-én végződő kezelői tanfolya
mon rendszeresíteti; Húsz, egyenkint 360 koronás 
állami ösztöndíjra. Az üzletvezetői tanfolyam célja: 

'..TaiiA | " a g y ° b b gazdasagok, vajtermelési központok és khaz, 22 pajta, 7 • s t á l l ó . l 5 a j t g / a r a k r é s z é r ( , e , m í l e t i | e g s g y £ o r i a t i | a g 

alkalmas •üzletvezetőket. 
összes kár 30,866 kornoa, melyből biztosítás ré
vén megtérül 18604 korona. A mult heti jános
házai tűzvésznél 44 lakház, 26 pajta és 28 istálló 
égett el. Az összes kár 93,183 korona, melyből 
biztosítás révén 45392 korona térül csak meg. 
A héten szeadán reggel 4 órakor Ostfiasszönyfan 
Utátt kí tüz. Elégett 43 haz, számos melléképület, 
takarmány, stb. A tűzkár közel 100,000 kor. 

— Táncmulatság. A Celli Kath. Legény
egylet mult vasárnapi táncmulatsága ugy anya
gilag, mint erkölcsileg szépen sikerült Szép 
számú közönség gyűlt egybe s fesztelen jokedv-

. vei ^maradt együtt a közönség késő éjjelig. 
A mulatság bevétele meghaladja a 30O koronái, 
a kiadásókat levonva, még mindig szép összeg 
maradt tiszta jövedelemként a legényegylet pénz
tárának. 

— A király kegyelme. Kedden délelőtt 
hirdették ki a szombathely i törvényszéknél Kajtár |ezen, tekintélyes összeg bizonyara eiéggé igazolja 
János, a körmendi rablógyilkos előli a király azt, hogy a magyar földbirtokossag — lőleg a 
ama kegyelmét, hogy őfelsége a halálbüntetést j nagy uradalmak —, ezen vállalatnak működését 

mas •üzletvezetőket, illetve tisztviselőket, 
képezni, földbirtokosoknak, gazdatiszteknek al
kalmat nyújtani, hogy a tejgazdasági üzletre 
vonatkozó ag alapos szakismereteket szerezzenek, 
melyek segélyével képesek legyenek tejgazdasági 
üzletet szervezni és-sikeresen vezetni. A kezelői 
tanfolyam célja : tejgazdaságok számára megbíz
ható é s megfelelő szakismeretekkel bíró vaj- és 
sajtmestereket (ruunkafelügyelőket) képezni, kik 
ugy gyakorlatilag, mint elméletileg kellő módon 
értenek az intenzív tejgazdaságban előforduló 
mindenfel- munkahoz, úgymint a tehenek ápo
lása, takarmányozása, fejese, a tej vizsgálata, 
kezelése, vajjá é s sajttá való feldolgozása, borju-
hizlalas, sertéstenyésztés és sertéshizlalásitól. 

— „Agrária." ügy éve múlott, hogy az 
„Agrária'' zászlóját kibontva a hazai ipar szol
galatába szegődött. Rövid ugyan még az idő, 
de eredmények tt kíntelében már ís szép múlttal 
dicsekedhetik ezen vállalat Több mint egy millió 
korona forgalmat ért el már az elsó év alatt és 

életfogytig tartó fegyházra változtatta. Kajtar 
hálálkodva fogadta az ítéletet s a kihirdetés utan 
reszkető kézzel törölte a szemeit. Kajtárt leg
közelebb a soproni fegyházba szállítják, ahol 
vezekelhet szörnyű bűnéért. 

— A tűzoltók zászlója. A celldömölki önk. 
tűzoltó-egylet .számara' rendelt selyem zászló mar 
megérkezett és a' városházánál közszemlére van 

melegen karolták fel és igy a vállalat csakugyan 
szép jövőnek né-: elébe. Most, amidőn az Ipar
pártolás oly sok irányú mozgalmait latjuk a 
magyar ipar érdekében harcra kelni, valóban 
kitűnő példát teremtett az „Agraria", amidőn 
oly irányzattal lépett az egyéb magyar iparpár
tolók sorába, hoty nem csupán félébreszszc 
figyelmét a nagyközönségnek a magyar gyári-

kítéve. A zászló gyönyörű vörös selyemből ke-1 mányokra a. vasárlásokna', hanem az .Agrária 
egyáltalában inast, mint mazyar gyártmányt nem 

jis hoz forgalomba és ez oly n.inden dicséretet 
szült, arany ro,tozattal, igazi művészies műnk, 
dicséretére vauk a magyar iparnak. A zászló ezt 
a feliratot viseli: Celldömölki önkéntes tűzoltó 
testület 1891 —1904. 

—- Pótadó A városházánál most van ké
szítés alatt Celldömölk község 1 9 0 0 . évi költség 
vetése. A költségvetés hiánnyal záródik s igy 17' 0 

pótadó kivetése válik szükségessé E magas pót
adó jövórc azért lesz, mert a celli vasúti állo
más kibővítése mialt előállott országút kibővítés 
költségeiben a közigazgatási bíróság 203Ü kor. 
82 fillérben marasztalta el Celldömölköt. 

— A finánc-prés. A száraz időjárás miatt 
Magyarországon siralmas esztendőre van kilátás, 
mindenki tudja, érzi ezt a silány, nyomorúságos 
esztendőt, csak a financia nem tudja. A heten 
adták ki a celli járás községeinek fogyasztási és 
italadóját. Oly magas árakat kivanlak a zöld sa
vós urak. hogy a bér.cni szándékozok keiségbc 
voltak esve a finánc-présnek ily erós működése 
miatt. Hja! a mindenható államnak kell a péuz 
ágyura és puskára, még ha éhezik, koplal is a nép. 

— A békatenyészde. A celli főutcái béka
tenyésztő pocsolya még mindig ott díszeleg. ' — 
Mint halijuk, ebbe a pocsolya vízbe mosi hév-
vizi lótusz virágot fognak hozatni az illetékes kö
rök és tenyészteni fogjak. Annyi bizonyos, hogy 
ha ez az undorító, dögleletes bűzt terjesztő po
csolya magánház udvarán volna, hatósági vizsga
lat esetén, súlyos pénzbírságot szabnának ki az 
illetőre. A város kelló közepén azonban cit dí
szeleghet anélkül, hogy bárkinek is szemet szurua. 
Igazán csodálkozunk rajta, hogy Jakéi Bódog 
járási főbíró ur orrához még nem ért el ennek 
a pocsolyának a bűze, pedig hat a főbíró ur 
számtalan esetben ott ís szagot vél felfedezni, 
ahol valójában nincsen. Hát csak hadd díszeleg
jen ez a pocsolaviz továbbra is ott, minden esetre 
emelni fogja a jövő vasárnapi tűzoltó ünnepé y 
fényét. 

— Adófizetők figyelmébe. A folyó, 1904 
évre az adóelőírás e no 8, 9 és i o é u fog esz
közöltetni a jegyzői irodában. Figyelmeztetjük az 

pókon annál inkább szolgaitassak be, mert ellen
kező esetben az. 1884. évi 44 tc. értelmében 
korona pénzbírsággal fognak sújtatni. 

— Községi választók figyelmébe. A jövő, 
• 905. évre érvényes községi választók névjegy
zéke aug. hó 8-tól aug. hó 13 íg közszemlére lesz 

' kitéve a városházánál és ez idő alatt bárki által 
betekinthető és ellene a felszólamlások beadhatók 

— Pályázat. A sárvári tejgazdasági szak
iskola igazgatósága pályázatot hirdet tolyó évi 
szeptember hó 15-én kezdődő és jövő évi aug. 
hó 15-éig tartó üzletvezetői tanfolyamon rend-
szeresitett öt, egyenkint, 480 korona és folyó 
évi szeptember hó 15-én kezdődő s jövő év 

hajókon kényelmes, tiszta ellátásban részesülnek 
á kivándorlók. Az-ezen hajójegyek vagy a budi-
pest közp. Menetjegyirodában, vagy pózáig a kor-
mányhatóságilag megerősített kivándorlási meg-
hatalmazoakttnái válthatók. Vas- és Zilaraegyc 
területén Orbán Ignác Stengottltárdon a megha
talmazott, ki hozza fordulóknak minden további 
felvilágos.tast megad. Megjegyzendő, hogy a meg
hatalmazottaknak tiltva van a hajójegy kiadásá
ért vagy felvilágosítás nyújtásáért dijat követelni. 

— Leégett óragyár. A szentgotthárdi (és 
nem körmendi, mint azt több lap tévesen közölte) 

elsó magyai óragyár", mint onnan Írásban ér
tesítettek bennünket, f. evi július hó 30-án este 
kigyulladt és teljesen leégett. A benne volt gé
pek hasznavehetetlenné váltak, egészen tönkre 
tétettek. A vizsgálat folyamatban van. Több mint 
száz tanú lesz hihallgatva. A tűzvész valószínűleg 
gondatlanságból keletkezett. A kár a 200,000 
Koronát meghaladja. Biztosítás által csak rész
ben fog megtérülni. 

— Állatkiviteli tilalmak. -A földm velésügyi 
miniszter jelentése szerint a sertésorbánc-betegség 
fennállása miatt tilos a serléseknek Ausztriába 
való kivitele Vasvármegyének muraszombati és 
szentgotthárdi járásaiból; a sertésvésznek behur-
colása miatt a felsőeőri, kiscclli, körmendi, kő
szegi, németujvari, sárvári, szombathelyi és vas
vári járásaiból, valamint Kőszeg és Szombathely 
varosokból; a ragadós száj- és körömfájás beteg
ség fennállása miatt Atsómesteri, Alsóság, Felső-
mesteri, Izsákfa. Kemeneshögyész, Mersebelsővát, 
Magyargcncs, Nemesdöiuölk, Ikervár és Nyögér 
községekből. 

•Színház. 

érdemlő választása a magyar^parpánolasnak, 
ho.-y csak kívánatos volna, miszerint mas szak
mában is bevezetnék az iparpartolás ily módját 
Az „Agraria* ezen ultörése a magyar ipar érde
kében annál is inkább-méltánylandó, mert ezáltal 
a val:alat mintegy saját kezeire tett nehezítő 
bilise-eket, tekintve, hogy működését oly időben 
folytatja, amidón különösen a gazdasági gépek
ben csak ugy hemzsegnekvar külföldi gyárak im
ponált termekéi, amelyek sajnos még mindig 
elég súlyos mértékben nehezednek a magyar 
termékekre, a magyar iparra Mindazonáltal fa
radságot és áldozatot nem kímélve igyekezett a 
vállalat magának lépésról-lépésr* tért hódítani, 
ezatal az idegen gyártn ányokat, ahol erre alka
lom nyílott, kiszorítani, ami bár kezdetben sok 
nehézségbe ütközött, de ernyedetlen és kitartó 
munka folytan mégis sikerült már egy év alatt 
elérnie azt, hogy az .Agrária" szót egész Ma
gyarországon ismerik és mindenki tudja, hogy c 
név oly vállalat cége, mely céljaira való tekin
tettel méltán érdemű meg a hazai gazdaközönség 
és kcrcskcdő-világ osztatlan páitfogásat, mert 
az elsó és egyedüli ily irányú vállalat a» ország
ban. Az .Agrária" mar is a legnagyobb mérvbe 1, 
eloszlatta azon téves hitet, hogy a külföldről 
importált gépek szerkezet és anyag tekintetében 
a hazaiakat tcailmulják és bebizonyította, hogy 
cilenkezőleg, a magyar -ipar termékei jogosan 
állíthatók az idegenekkel egy sorba, miáltal kö
zelebb jutott azon kílűiölt céljához és ma már 
könnyebben esik az eddig elfogult gazdakörökben 
is az idegen gyártmányekal szemben a versenyt 
sikerrel felvenni és ezen sikerek által nem csupán 
a hazai iparnak szerezte meg a tiszt eletet és 
pártfogást, hanem hozzájárult ahhoz is, hogy az 
egész magyar ipar iránt a kelló bizalom meg-
sziiárdíitassék. Ez pedig oly munka, mely osz
tatlan tiszteletet érdemel meg mindenkitől. Mult 
Hóban jelent meg az .Agrária" első képes nagy 
árjegyzéke (ingyen kiadás) díszes kiállításban, 
mely a gazdaságban szükséges összes gépeket és 
cikkeket magában foglalja. Ezen kiváló szak
munka gazdaságok részére nélkülözhetetlen ta
nácsadó, egyúttal a magyar gépipar elórehala-

'«L-ügraria.*.. «cdái-; 

27 Szám alatt vannak, 
- • — Feltartóztatott kivándorlók. Mióta az uj 

kivándorlási törvény életbe lepett, mindennapi 
dologgá vált, hogy az amerikába igyekvők a ren
dőrség által fel lesznek tartóztatva, mert nincse
nek útlevéllel ellátva. A szombathelyi rendőrség 
a minap ismét egész csoport kivándorlót tartóz
tatott fel és azokat, kik az előírt útlevéllel el 
látva nem voltak, vísszakísértette lakhelyükre 
Ezen kivándorlók iöbbnyíre nem bírnak tudo
mással arról, hogy azok, kik szabályszerű útle
véllel bírnak, az esetben, ha egyszerre tizen utaz-
nak, a vasúton téláru jegy gyei utazhatnak Fűméig, 
honnét két hetenként indulnak .1 kormány fel
ügyelete alatt álló hajók New-Yorkba. — Ezen 

Fehér Károly színtársulata még mindig küzd 
a közönség nagy közönyével. Előadásait gyér 
szamu kö.öoség látogatja, dacára ' annak, hogy 
ii'.indenki elismeri a társulat jól szervezettségét. 
A színtársulat a héten előadta a következő da
rabokat: Hétfőn közkívánatra másodszor színre 
keiült • Arany virág < énekes színmű. E színműben 
Dombi Ilona, a társulat jeles primadonnája, az 
amerikai milliomosnőt alakította kitűnően. Ked
den .Konc.-rl* darabot adtak, számos változás
sal, előképekkel stb. A közönség igen jól mula
tott, az előadáson. Taps jutott bőven.a szerep
lőknek, kü önösen Dombi Ilonának, kinek dalait 
többször meg kellett ismételnie. Szerdán szinre 
került .Loute* francia bohózat. A címszerepet 
Dombi Ilona játszotta. Dombi Ilona kitűnően 
alakította a ledér, könnyelmű francia cokottet. 
Igen jó alakítás a szerepében, mikor bosszúból 
kedvesét, Dupont (Ernyei), ki ót elhagyta, etkü 
vóje napján p z.gövcl leitatja és ő ís vele együtt 
iszik. A. közönség zajos tapssal honorá La Dombi 
Ilona kitűnő alakítását. Ernyei szintén jól alaki
tolt, dc meglátszott rajta, hogy szerepét nem 
tudta. Jó aldkilást mutattak be e darabban még 
Deák és Kmetti Csütörtökön színre került a 
,1 leidelbi rgi diákélet*, pénteken .Drótostól", 
szombaton .Scherry" Dombi Ilona jutalomjáté-
kaul; ma, vasárnap bucsuelőadásul szinre kerül 
.Ciganyélet." — A mai előadassál a színtársulat 
befejezi itteni szereplését és holnap innét Tatára 
mennek. A színtársulat eredetileg Jánosházára 
szándékozott 8—10 előadásra kimenni, de a 
mult heti nagy tűzvész miatt megváltoztatta ter
vét s Janoshaza helyett Tatára mennek. 
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Árverési hirdetményi kivonat 
A celldömölki kir. {bíróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Somogyi Dánielné 
Nagy. Erzséb.t önkéntes ingatlan árverési ügyé
ben a celldömölki k i . jbiróság területén lévő a 
sági 238. sz. tjkvben A I. 264. hrszam alatt 
foglalt 178 számú házas ingatlanra a végrehajtási 
árverés joghatályával az árverést 1738 korona 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1904. 
evi szeptember hó 24. napján d e. 9 órakor a 
tkvi hatóság irodájában (L cm. 8. ajtó) megtar-
•*C?*aak.}*i-}iza-«ír>r«rescn a megRfri^itó^WT^ - ; 

tasi áron alul is eladatni fog. 
Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 

becsáranak lo°/,át, vagyis 173 korona 80 fillért 
készpénzben, vagy az 1SS1. I.X. t.-c. 42. g-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november hó I-én 3333. sz. a. kelt igazságügy-
miniszteri rendelet 8. fj ában kijelölt ővadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX. t.-c 170. §a értelmében a bánat
pénznek előleges elhelyezéséről kiállított szabály
szerű elismervényt átszolgáltatni. 

Keit Celldömölkön, 1904 június 29 napján. 
— A celldömölki kir. járásbíróság, mint tek 

könyvi hatóság. 
Dr. UDRANSZKY kir. albiró. 
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* Eladó trágya. 
Több szeké r is tál ló-trágya j u t ányosán 

e l a d ó ; 

B á l i n t I s t - v á n 
2 4 .Sas"-szá l lodás CZELLDÜ.MÜLK. 

8 A E V A R I HÍRLAP. augusztus 7. 

^ O Q O O O O O O O O ( | 

0 
0 
Q f é r f i - s zabómes t e r 

Q K I S - C Z E L L , Kossuth Lajos 

GUSCHELBAUER ANTAL, SOPRON. 
.Minden ku l tu r államban tói V. védett és szabadalmazott 

á l l i t h a t ó n ő i - d e r é k s z a b á s - k é s z ü l é k f e l t a l á l ó j a . 

A t. hölgyvi lág részére! 

Szabó Sándor 
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0 
0 
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utcza (S i lüe r sdor f h á z . ) 
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0 
0 
0 
0 
0 
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Van szerencsém a n. közönség szi
ves tudomására' adni, hogy a t a v a s z i 
és n y á r i férfi divat-szövetekből bő vá
lasztékú minta all rendelkezésre és a icg : 

kéiiyescbb Ízlésnek is megfejelnek. 
Műhelyemben elvállalok szakmaínba 

vagó bármiféle IUunkát, készítek a leg
újabb a n g o l és f r a n c z i a szabás 
szerint s a k ó , z s a k e t , s á l o n , Fe 
r e n c z J ó z s e f öltönyöket, továbbá a 
legújabb divatú, úgynevezett 

mágnás raglánt 
s bármiféle s p o r t Öltönyöket. 

A főváros elsőrangú szabó-mű1 helyei 
ben évek során át szerzett, bőséges 
t a p a s z t a l a t a i m és s z a k k é p 
z e t t s é g e m folytan abban a kellemes 
helyzetben vagyok, hogy a l e g m a g a 
s a b b igényeknek is megfelelni tudok 

Méltóztassék egy próba rcndclveny-
szercncséltetui, mit kérve maradtam illő 
tisztelettel 

S z a b ó S á n d o r 
0 — 1(J féifi szabómester. 

C 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
5 o 
0 
0 
0 
0 
0 

l 
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Minden t. h ö l g y saját maga minden d i v a t szerint , fáradság 
néiklil készítheti r u h á j á t a Guschelbauer Anta l - fé le s z a b á 
l y o z h a t ó n ó i d e r é k s z a b á s z a t i k é s z ü l é k s e g é l y é v e l , a n é l k ü l , 

Gyirjegy. hogy s z a b á s z a t i ra jzot megtanul t vo lna . Eme készülék 
minden testalkat részére s z a b á l y o z h a t ó . A k a d é m i á n v i z s g á z t a m . S z á m o s 

e l i s m e r ő l e v e l e t k a p t a m m i n d e n o r s z á g b ó l . 
Minden á l l a m b a n törvényileg védve és szabadalmazva. 

Egy készülék á ra 3 korona, utánvét mellett. 

GUSCHELBAUER ANTAL, S O P R O N . 
Magyarázatok ingyen lesznek külávt. Képviselők minden helyiségben kerestetnek. 
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8 SZEIFERT JÓZSEF 
Q .v cs. k i r . udv . f e g y v e r s z á l l í t ó . — I n t e r u r b a h n telefon 35a. 

0 Ajánlja dus r a k t á r á t : 

H e n r i Pieper 
crodeü 

Diana fegyverekből 
upyszinle celszerii 

Hemmerle-féle 
f e g y v e r e k b ő l , 

J-P-Saueru. Sohn 

c é g 

Krupp Frigyes-féle 

kUlönlegea acélcwrU 

f e g y v e r e k b ő l , 

execLeti g-37-áii á i a k o n . 

( b o O O O O O O O O O < £ 
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P\ L i P ! f f l l Í l i b b " B r o w n i n g - f é l e ö n m ű k ö d ő i smét lő s e r é t e s v a d á s z f e g y v e r 
W o J * * 12 öbn ered. g y á r i á ron azaz 225 k o r . - é r t n á l a m k a p h a t ó . 

Cs. és kir. ál lami áruda á l ta l o s z t r á k - m a g y a r fUstnélküli I . s z á m ú 
vadásza t i es t á r c sa - lőpo r r a l tö l tö t t t ö l t é n y e k , t o v á b b á szál l í tok minden fajta 
k é s z v a d á s z t ö l t é n y e k e t mindenkor p o n t o s a n é s frissen tö l tve minden ka l i -

b e r ü h ő z a legolcsóbb á ron . 

Vadászati, utazási és sportkölönlegesség! Saját lövölde! 
A pozsonyi I l - i k m e z ő g a z d a s á g i o r s zágos kiál l í tás a l k a l m á v a l vadászfegy

vereim é s v a d á s z e s z k ö z ö k az egyedü l i a r a n y é r m e t nyertek. 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
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H i r d e t é s e k é 
j a t i n y o g i r o a f t l v t a a 

t 

a kiadóhivatal 

Alapilatotl 1840. Alapilatott 1840. 

STEINBERGER M. U T Ó D A 
aranyműves és órás 

P á p á n , F ő - u t c z a 55. ( a B e n c z é s e k t e m p l o m á v a l szemben ) 

Ajánlja dús választékú a rany és é k s z e r t á r g y a i t , valódi finom 
e z ü s t és ch ina i e z ü s t áiuit , valamint kitűnő, já rású , pontosan szabá
lyozott fa l i - , arany-, ezüs t - és n i c t e l - ó r á i t . 

. - í ^ y ^ ^ ^ - ^ ^ - ^ t B á n t ^ s ^ r i K ^ é i s a K é i t 
tékban. 

Teljes 6 és 12 személynek való finom valódi e z ü s t e v ő e s z 
k ö z ö k g r ammonkén t 11 fillér. Legjobb minőségű ch ina i e z ü s t e v ő 
e s z k ö z ö k rendkívüli olcsó á rak mellett. 

Mindenféle egyházi szentedények, feszületek, kelyhek, kannák , 
tálak stb. 

Vidéki megrende lés re nagy gond fordittatík. javí tások és vésés 
el fogadtatik. 

H i t e l k é p e s e g y é n e k n e k r é s z l e t f i z e t é s r e j u t á n y o s á r a k mel le t t . 

Nyomatott a kiadótulajdonos 

M l S I Í r J I M J M J i g i f g a | P i a 

.rórössmrty' .könvvn y onida és hírlapkiadó vállalat gyorssajtdján Devecserbcn, ioo4r 


